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civic responsibility. I applaud their ef-
forts and encourage my colleagues to
review the June issue and share it with
medical professionals in their commu-
nities.∑
f

REMOVAL OF INJUNCTION OF SE-
CRECY—TREATY DOCUMENT NO.
104–19, TREATY DOCUMENT NO.
104–20, AND TREATY DOCUMENT
NO. 104–21
Mr. GRASSLEY. Madam President,

as in executive session, I ask unani-
mous consent that the injunction of se-
crecy be removed from the following
three treaties transmitted to the Sen-
ate on September 6, 1995, by the Presi-
dent of the United States: The Invest-
ment Treaty with Albania, treaty doc-
ument No. 104–19; the Treaty with Hun-
gary on Legal Assistance in Criminal
Matters, treaty document No. 104–20;
and the Treaty with Austria on Legal
Assistance in Criminal Matters, docu-
ment No. 104–21.

I further ask unanimous consent that
the treaties be considered as having
been read the first time; that they be
referred, with accompanying papers, to
the Committee on Foreign Relations
and ordered to be printed; and that the
President’s messages be printed in the
RECORD.

The PRESIDING OFFICER. Without
objection, it is so ordered.

The messages of the President are as
follows:

To the Senate of the United States:
With a view to receiving the advice

and consent of the Senate to ratifica-
tion, I transmit herewith the Treaty
Between the Government of the United
States of America and the Government
of the Republic of Albania Concerning
the Encouragement and Reciprocal
Protection of Investment, with Annex
and Protocol, signed at Washington on
January 11, 1995. I transmit also, for
the information of the Senate, the re-
port of the Department of State with
respect to this Treaty.

The bilateral investment Treaty
(BIT) with Albania will protect U.S. in-
vestment and assist the Republic of Al-
bania in its efforts to develop its econ-
omy by creating conditions more favor-
able for U.S. private investment and
thus strengthen the development of its
private sector. The Treaty is fully con-
sistent with U.S. policy toward inter-
national and domestic investment. A
specific tenet of U.S. policy, reflected
in this Treaty, is that U.S. investment
abroad and foreign investment in the
United States should receive national
treatment. Under this Treaty, the Par-
ties also agree to international law
standards for expropriation and com-
pensation for expropriation; free trans-
fer of funds related to investments;
freedom of investments from perform-
ance requirements; fair, equitable, and
most-favored-nation treatment; and
the investor’s or investment’s freedom
to choose to resolve disputes with the
host government through international
arbitration.

I recommend that the Senate con-
sider this Treaty as soon as possible,
and give its advice and consent to rati-
fication of the Treaty, with Annex and
Protocol, at an early date.

WILLIAM J. CLINTON.
THE WHITE HOUSE, September 6, 1995.

To the Senate of the United States:
With a view to receiving the advice

and consent of the Senate to ratifica-
tion, I transmit herewith the Treaty
Between the Government of the United
States of America and the Government
of the Republic of Hungary on Mutual
Legal Assistance in Criminal Matters,
signed at Budapest on December 1, 1994.
I transmit also, for the information of
the Senate, the report of the Depart-
ment of State with respect to the Trea-
ty.

The Treaty is one of a series of mod-
ern mutual legal assistance treaties
that the United States is negotiating
in order to counter criminal activities
more effectively. The Treaty should be
an effective tool to assist in the pros-
ecution of a wide variety of modern
criminals, including members of drug
cartels, ‘‘white-collar’’ criminals, and
terrorists. The Treaty is self-executing.

The Treaty provides for a broad
range of cooperation in criminal mat-
ters. Mutual assistance available under
the Treaty includes: (1) taking testi-
mony or statements of persons; (2) pro-
viding documents, records, and articles
of evidence; (3) serving documents; (4)
locating or identifying persons or
items; (5) transferring persons in cus-
tody for testimony or other purposes;
(6) executing requests for searches and
seizures; (7) assisting in forfeiture pro-
ceedings; and (8) rendering any other
form of assistance not prohibited by
the laws of the Requested State.

I recommend that the Senate give
early and favorable consideration to
the Treaty and give its advice and con-
sent to ratification.

WILLIAM J. CLINTON.
THE WHITE HOUSE, September 6, 1995.

To the Senate of the United States:
With a view to receiving the advice

and consent of the Senate to ratifica-
tion, I transmit herewith the Treaty
Between the Government of the United
States of America and the Government
of the Republic of Austria on Mutual
Legal Assistance in Criminal Matters,
signed at Vienna on February 23, 1995.
I transmit also, for the information of
the Senate, the report of the Depart-
ment of State with respect to the Trea-
ty.

The Treaty is one of a series of mod-
ern mutual legal assistance treaties
being negotiated by the United States
in order to counter criminal activity
more effectively. The Treaty will en-
hance our ability to investigate and
prosecute a wide variety of offenses, in-
cluding drug trafficking, violent
crimes, and ‘‘white-collar’’ crimes. The
Treaty is self-executing.

The Treaty provides for a broad
range of cooperation in criminal mat-

ters. Mutual assistance available under
the Treaty includes: (1) taking the tes-
timony or statements of persons; (2)
providing documents, records, and arti-
cles of evidence; (3) serving documents;
(4) locating or identifying persons or
items; (5) transferring persons in cus-
tody for testimony or other purposes;
(6) executing requests for searches and
seizures; (7) assisting in forfeiture pro-
ceedings; and (8) rendering any other
form of assistance not prohibited by
the laws of the Requested State.

I recommend that the Senate give
early and favorable consideration to
the Treaty and give its advice and con-
sent to ratification.

WILLIAM J. CLINTON.
THE WHITE HOUSE, September 6, 1995.

f

ORDERS FOR TOMORROW

Mr. GRASSLEY. Madam President, I
ask unanimous consent that when the
Senate completes its business today, it
stand in recess until the hour of 9:30
a.m. on Thursday, September 7, 1995;
that following the prayer, the Journal
of proceedings be deemed approved to
date, the time for the two leaders be
reserved for their use later in the day;
that there then be a period for the
transaction of morning business, not to
extend beyond the hour of 10:30 a.m.,
with Senators permitted to speak for
up to 5 minutes each, with the follow-
ing exception: Senator MCCAIN, 30 min-
utes; further, that at the hour of 10:30,
the Senate immediately resume consid-
eration of H.R. 4, the welfare reform
bill, with the time between 10:30 a.m.
and 3:30 p.m. equally divided between
the two managers; further, at 3:30 p.m.,
Senator DASCHLE be recognized for up
to 15 minutes, to be followed by Sen-
ator DOLE for up to 15 minutes of de-
bate.

The PRESIDING OFFICER. Without
objection, it is so ordered.

f

PROGRAM

Mr. GRASSLEY. Madam President,
for the information of all Senators, the
Senate will resume consideration of
the welfare reform bill at 10:30 a.m. to-
morrow. Under a previous order, there
will be a rollcall vote on the Daschle
amendment No. 2282, as modified, at 4
p.m. tomorrow. The vote on the
Daschle amendment will be the first
vote of Thursday’s session. However,
rollcall votes are expected thereafter
on other amendments on the welfare
reform bill, and a late night session is
expected in order to make substantial
progress on that bill.

f

ORDER FOR RECESS

Mr. GRASSLEY. Madam President, I
ask unanimous consent that following
a statement by the Democratic leader,
that the Senate recess as previously or-
dered.

The PRESIDING OFFICER. Without
objection, it is so ordered.
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